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NORDJYSK HUMANITÆRHJÆLP  
en landsdækkende organisation  

www.nj - hh.dk  

 
Årligt kontingent:  
 Personligt  kr.  100,00  

 Hele husstanden  kr.  175,00  
 
Ved indbetaling fra en hel husstand bedes alle personer skrevet på 
girokortet. Offentlige tilskud er afhængige af medlemstal.  

Girokort for aktuelt årskontingent sendes sammen med nyhedsbrev for 
januar. For at have stemmeret på generalforsamlingen skal dit kontingent 
være betalt senest 7 dage før generalforsamlingen.  

 
 Girokonto  408 -4438  
 Netbank  3724  ï 0 004 084 438  
 
Nordjysk Humanitærhjælp  er godkendt til at modtage bidrag og gaver 
efter ligningslovens § 8A. Dette betyder, at gaver til vor organi sation fra kr. 

500,00 ï kr. 14.5 00,00 kan f radrages på selvangivelsen i 2010 .  
 

Eksempel:  Bidrag til Nordjysk Humanitærhjælp  2.000,00  
               Bundfradrag      500,00  
               Fradrag på selvangivelsen   1.500,00  
Praktisk hjælp i form af f.eks. skoleartikler, fodtøj o.l. modtages efter aftale 
med et bestyrelsesmedlem.  

 

Oversættelser dansk/russisk og russisk/dansk:  
 
 Elena Oler  Viktoria Mishvelia  
 Søstjernevej 47 B  Tværgade 3  

 2650 Hvidovre  5592 Ejby  
 Telefon 3649 0299 -  4037 0399  Telefon 6488 2084  
 
 Maria Sadd  Svetlana Sørensen  
 Strandvejen 288  Ribsvej 4  
 3070 Snekkersten  4230 Skælskør  
 Telefon 4913 2709 -  2633 8448  Mobil 2263 1075  

 
Husk  at give oversætteren et stykke tid til oversættelse ï prøv at ringe i forvejen, så 
de kan sige, hvornår de har tid.  Når I fremsender breve til oversættelse, så vedlæg 
en frankeret svarkuvert.  
 
Foreningens nyhedsbrev sendes til alle medlemmer 4 gange årlig t ï i januar, april, 
juli og oktober. Eventuelle indlæg modtages gerne og bedes sendt til 
dina@fagerhoj.com . 
 

http://www.nj-hh.dk/


 

TIL ORIENTERING. 
 
Kære medlemmer! 
 
Vi er i gang med et nyt år, og som sædvanlig har vi travlt med at søge 
sponsorstøtte til vores aktiviteter.  
 
Der skal bruges mange penge, for at vi kan hente russiske feriebørn til 
Danmark og afholde sommerlejr for socialt dårligt stillede danske børn. 
Vi håber, at der vil komme mange positive svar retur. 
 
Vores russiske børn er inviteret. Vi har inviteret 110 børn plus ledere. 
Vi mangler plads til 14 børn i juni og 2 børn i juli. Vi vil være glade, hvis 
der er nogle blandt vores medlemmer, som kan være behjælpelige 
med at finde ferieværter til de sidste børn. 
 
Sommerlejren på Stevns i uge 29, glæder vi os til at afholde. Har du 
lyst til at være medhjælper på lejren, så skal du ikke holde dig tilbage. 
Der vil altid være plads til et par ekstra hænder. 
 
Vi kan igen i år tilbyde en tur til Rusland med bus i efterårsferien (uge 
42). Turen med bus kræver, at der er mindst 45 personer tilmeldt. Hvis 
det foregår med bus fra Danmark, vil der være opsamling i Jylland, på 
Fyn, på Sjælland og på Falster.Turen går via Gedser ï Rostock og det 
vil være samme rute, som når vi henter og bringer russiske børn. 
Er der ikke tilmelding nok til turen med bus, kan vi igen i år tilbyde en 
tur med fly. København ï Moskva og dernæst videre med bus til Klintcy 
og Novozybkov. Denne tur vil finde sted i uge 40, da flybilletter i 
efterårs-ferien koster en del mere end i uge 40. Prisen for denne tur 
fremgår af tilmeldingsskemaet. 
 
Har du / I mod på at deltage i turen til Rusland, så udfyld og returner 
vedlagte skemaer. 
 

ALLE ØNSKES EN GOD SOMMER! 
 

Med venlig hilsen 

Inge Bækvang 
Formand 



I den store eventyrdigters fædreland 
Artikel (små læserbreve) fra avisen òTrudò den 5. december 2009 

 
I sommer var jeg på rekreation i Danmark. Hos den familie, hvor jeg boede, 
var jeg omgivet af omsorg og opmærksomhed. Vi boede fire sammen ï jeg, 
Maksim, Didde og Tommy, i byen Glamsbjerg. Nogle gange tog vi med en 
gruppe p¬ udflugt. Vi var i forlystelsesparken òLegolandò. Der er nÞsten alt 
lavet af òLegoò. I parken er der bygget en rigtig by af òLegoò. Sammen sejlede 
vi i òBananenò.  Fra den faldt vi i vandet. Det var morsomt.   
Vi var sammen med Tommy og Diddes familie i sommerhus. Der var der et 
svømmebassin, væggene i huset er smukt dekorerede ï alle billederne har 
Tommy selv lavet. Desuden var vi på en lille flyveplads, hvor vi så 
faldskærmsudspring. Vi fik ofte besøg af Tommy og Diddes venner. En af dem 
hedder Hans. Vi var på besøg hos ham. Didde og Tommy blev ligesom 
slægtninge for mig. 
Pavel Romashko 
Jeg er en almindelig dreng, som bor i landsbyen Gulevka.  Jeg går i 3. klasse. 
I juli måned i år var jeg på rekreation i Danmark. Jeg ventede utålmodigt på 
denne rejse, for så langt var jeg aldrig rejst før. Alle var bekymrede ï både 
mine forældre, min bror og jeg. 
I Danmark mødte min nye mor og far mig. Vi blev hurtigt venner. I vores 
familie boede der 3 russiske børn. Vi havde en interessant tid. Mange gange 
tog vi til havet, svømmede og sejlede i jolle, badede i svømmebassin. 
Engang besøgte vi en forlystelsespark, Jeg syntes godt om den sovende 
drages grotte. 
Vi og forældrene var ofte ude at handle, købte slik, frugt og is. Vi legede 
meget udenfor. Vi kunne godt lide at løbe på rulleskøjter og skateboard. Vi 
spillede computerspil, så film. Vores danske forældre, John og Annie, var altid 
sammen med os. De er gode, muntre og opmærksomme. Annie gav os 
lækker mad. 
Hver fridag ringede jeg hjem. Tre uger fløj ubemærket af sted. Det var de 
allerbedste dage i min ferie. I efteråret var John og Annie på besøg hos os. 
Jeg og mine forældre var meget glade. Jeg viste dem min landsby, skolen. De 
inviterede mig på besøg til næste sommer. 
Pavel Suslo 
Jeg var så heldig at være på besøg i det fjerne, eventyrlige land, Danmark. 
Jeg kom til en omsorgsfuld familie, hvor der var mange børn og kærlige 
forældre. Vores danske mor og far bestræbte sig på at give megen 
opmærksomhed, gjorde os bekendt med deres lands historie og 
seværdigheder. 
De gjorde alt for, at vi skulle huske vores ophold i Danmark for altid. Vi var i 
safariparken og ved havet. Og herudover kunne jeg godt lide udflugten til 
brandstationen. Jeg følte mig som en brandmand ï vi fik en 
brandmandsuniform på og slukkede ild. 
Da afskedens time oprandt, havde jeg slet ikke lyst til at tage af sted. 



Alesha Suchkov 

I sommer var jeg for tredje gang på rekreation i Danmark. Alle disse år har 
familien Marianne Rasmussen og Allan Frost fra Horslunde taget imod mig. 
Hver gang jeg rejser tilbage, giver de mig gaver med til mine slægtninge. 
Jeg var s¬ heldig at besßge forlystelsesparken òTivoliò og den botaniske have 
òDen Grßnne Verdenò. òTivoliò er en meget smuk forlystelsespark. Om aftenen 
tændes der kulørte lamper på alle karrusellerne, træerne, de små boder og 
cafeer. Parken stråler bogstavelig talt. Men om fredagen og lørdagen farves 
springvandene i alle regnbuens farver. Desuden er der i parken en stor 
mængde træer og blomster. 
Vi tog af sted fra denne eventyrlige park lige før lukketid. Lederne af projektet 
arrangerede et aftenselskab for os og til det, kom alle børnene med familierne, 
som de boede hos. Vi lærte at danse cowboydanse.  Alle havde det meget 
muntert. 
En måneds rekreation i Danmark fløj hurtigt af sted. Da vi skulle af sted og 
tage afsked med danskerne, græd mange (linedance?) 
Vi vil aldrig glemme dagene, som vi tilbragte i dette vidunderlige land. 
 
Marina Morozova 
I sommer var jeg på rekreation i Danmark. Jeg syntes vældig godt om rejsen. 
Jeg blev mßdt af mine ònye forÞldreò, de hedder Lis og Ulf (i teksten st¬r det 
Ul ï måske skal det være Ole? ï min bemærkning, Kim G.) De lærte mig at 
svømme og at cykle. Vi tog ofte ud til havet og til forlystelsessteder. Og en 
gang var vi i en katolsk kirke. Der er det ligesom hos os kun kirkegængerne, 
der sidder ned under gudstjenesten. 
Jeg havde ikke lyst til at rejse fra Danmark ï jeg havde vænnet mig til mine 
nye forældre. Hjemme kedede jeg mig uden dem, jeg skrev et brev og gav det 
med til gæsterne fra Danmark, som besøgte os i oktober. Jeg har endnu ikke 
fået svar. Hvis det er muligt, ville jeg gerne igen rejse til Danmark, til mine nye 
forældre. Jeg længes meget efter dem. Ofte ser jeg i fotoalbummet, som jeg 
bragte med og mindes den vidunderlige sommer. 
Jeg drømmer om, at mine danske forældre kunne komme på besøg hos mig. 
Jeg vil gerne præsentere dem for min mor og mine søstre. 
Dima Nemchenko 
Oversættelse: Kim Grützmeier, januar 2010 
 



Omsorg 
Artikel i russisk avis om Nordjysk Humanitærhjælp 

Tekst: 
En veritabel invasion af ældre mennesker fandt for nylig sted i Brjansk-
området. De ærværdige danskere kom på besøg hos de børn, som de om 
sommeren havde modtaget hos sig. Gæsterne lod sig hverken skræmme af 
det dårlige efterårsvejr, den pæne afstand, eller af de radioaktivt forurenede 
sydvestlige områder i vores region. I løbet af en uge besøgte de mange 
familier til deres små venner i Novozybkov, Klincy, Guta Koreckaja, Gulevka, 
Turosna, fortog udflugt til krystalmuseet i Djatkovo. Og, fortryllede af den 
russiske gæstfrihed, tog de tilbage det til tågede Danmark for at forberede sig 
til næste sommerferie, til et nyt møde med vores småfolk. 
 
Til Rusland med et godt hjerte 
I mange ¬r har Inge BÞkvang vÞret fast formand for projektet òNordjysk 
HumanitÞrhjÞlpò (i teksten st¬r der Nordirsk HumanitÞrhjÞlp (!) ï Min 
bemærkning ï Kim G.).  
Projektet har eksisteret i 16 år, og i løbet af den tid har mere end 2.000 børn 
været på rekreation i Danmark. Katastrofen i Tjernobyl fik ikke beboerne i det 
lille heldige Danmark til at være ligegyldige.  
Folk af forskellige professioner tog ikke blot denne forfærdelige katastrofe 
deres hjerte nær, men tænkte også på, hvordan de kunne hjælpe de 
mennesker, der bor i de skadelidte områder i Rusland. Og de begyndte at 
invitere børn fra Zlinka, Novozybkov på besøg hos sig om sommeren, de 
sidste år også fra Klintcy og Klintcy-området. Fra den russiske side 
samarbejder nu den velgßrende fond òOlesjaò, som ledes af A. I. Beljaj, med 
danskerne. 
 
Som Inge Bækvang fortæller, søger projektets medlemmer hvert år familier, 
der om sommeren er villige til at modtage russiske småbørn. I løbet af årene 
er mange medlemmer blevet ældre og er gået ud af organisationen, men nye 
findes. Det gøres på den måde, at småbørnene ikke bor i lejre, men hos 
familier. Sprogbarrieren udviskes meget hurtigt, og ved afskeden siger både 
værterne og børnene farvel med tårer i øjnene. 
Børnene føler omsorgen for dem, opmærksomheden - siger vores 
samtalepartnere - og dette hjælper dem til let at tilpasse sig den nye situation. 
 
Det er det samme som hvis de optog danske børn i familien og gav dem 
omsorg. Små børn er meget modtagelige over for sproget, lærer det hurtigt og 
ret hurtigt omgås vi med dem uden særlige problemer. 
Lidt større børn kan lidt engelsk, og vi forstår hinanden. Vi håber, at vores 
samarbejde vil vare længe endnu. Om sommeren venter vi besøg af børn, 
som allerede har besøgt Danmark, vi er ligeledes glade for at se nye hos os. 
Det sker ikke så sjældent, at værtsfamilien indbyder barnet endnu engang. 
Især fordi, at bekendtskabet vokser over i et stærkt venskab.  



Inge fortalte om drengen Misha, som kom til Danmark med den allerførste 
gruppe. Hun og hendes mand syntes så godt om ham, at de inviterede ham 
nogle gange og i resten af tiden skrev aktivt sammen. I dag er denne dreng 
blevet voksen, har stiftet familie og for nylig fået en søn, som kvinden 
spøgende sagde, var deres barnebarn. For nylig besøgte de den unge familie, 
der for dem er blevet som slægtninge. 
 
Hvad angår de finansielle spørgsmål, så løses de på følgende måde: Hver 
familie, der inviterer et barn, betaler selv for alt. Lederne af projektet søger 
sponsorer, i hovedsagen store firmaer, som stiller midler til rådighed for at 
betale børnenes rejse til Danmark og tilbage igen. Landets regering hilser 
dette velgørende projekts virksomhed velkomment. Den har givet ordre til, at 
ambassaden i Moskva gratis udfærdiger visa til børnene og deres ledsagere. 
Tidligere fløj børnene, men i de senere år kommer der en komfortabel bus fra 
Danmark. I løbet af 36 timer rejser de unge turister gennem næsten det halve 
af Europa: Hviderusland, Polen, Tyskland og derfra med færge over 
Østersøen til Danmark. 
Der er ikke begrænsninger for begejstringen: Forbi bussens vinduer glider der 
det gamle Warszawa, propre polske og tyske byer og landsbyer forbi og 
herefter det endeløse hav. 
 
Hele tiden under sørejsen tilbringer børnene på færgens dæk. Danmark 
møder gæsterne med vindmøller, der er placeret direkte i vandet og 
producerer elektricitet. 
Men på land venter voksne dem allerede med utålmodighed og de vil gøre alt 
for, at børnene fra det første skridt på fremmed jord ikke skal blive kede af det 
og at de hele livet vil huske det dejlige Danmark. Inge Bækvang vedgår, at det 
undertiden er svært at løse organisatoriske spørgsmål, men for børnenes 
skyld, for deres smil, er vi parate til alle vanskeligheder.. 
Hver familie organiserer på sin egen måde det kulturelle og underholdende 
program for deres unge gæster. 
De besøger Legoland, Disneyland, museer, stifter bekendtskab med landets 
seværdigheder, går ture langs bredden af Østersøen. Der gennemføres også 
arrangementer for hele gruppen. Et uudsletteligt indtryk på de unge russere 
gjorde besøget på museet for den store eventyrdigter H. C. Andersen. 
Samarbejdet mellem projektet òNordjysk HumanitÞrhjÞlpò og fonden òOlesjaò 
begyndte, som lederen Aleksandr Illarionovich Beljaj fortæller, for tre år siden 
og er i løbet af så kort en tid, vokset til et stærkt venskabé 
Første gang fonden arrangerede rejsen var der 10 børn fra Klintcy-området på 
rekreation i Danmark, men i år er der 42 børn fra Klintcy og områdets 
landsbyer ï Guta Koreckaja, Topulô, Gulevka, Turosna, Malaja Topolô. 
Projektlederens grundlæggende betingelser er, at børnene skal være fra 
ubemidlede, børnerige og ikke hele familier. For hos dem er der mindre 
mulighed for at rejse på rekreation uden for regionens grænser. 
 



I alle A. I. Beljajs projekter fra russisk side hjælper hans søn Aleksandr, 
ægtefællen Lidija, lærerinden Irina Suchkova og lægen Andrej Savchenko 
med. 
 
Til trods for krisen, og projektet eksisterer på grundlag af frivillige bidrag, er 
danskerne parate til at invitere så mange børn som muligt på rekreation. Og 
antallet spiller ingen rolle. For allerede to år i træk har en børnerig dansk 
familie, der har syv børn, haft to russiske smådrenge på rekreation. 
Hvert efterår kommer danskerne på besøg i Klintcy-området hos dem, som de 
har haft i deres varetægt. I det indeværende år kom de ikke med tomme 
hænder. Med sig havde de som gave to sæt legetøj fra legetøjsfabrikken 
òLego.ò 
Et af dem overrakte A. I. Beljaj til skolen i Guta Koreckaja og det andet til 
børnehaven i Klintcy. 
Gennem sponsorhjælp ï mere end 1.000 Euro ï fik Aleksandr Illarionovích et 
computerbord til skolen i Guta Koreckaja og planlægger at købe fodtøj til 
børnene. 
Under min samtale med medlemmerne af det danske projekt prøvede jeg at 
forstå, hvorfor ældre mennesker gør sig bekymringer og unødvendige 
problemer og det samme for A. I Beljaj.  Svaret var det samme - for børnenes 
skyld. 
De skal på rekreation i en ren zone. Se en anden verden, andre mennesker, 
blive gode og endnu bedre. 
På spørgsmålet om, hvad hun vil gå i gang med efter hjemkomsten til 
Danmark, svarede Inge BÞkvang: òArbejde. Jeg vil sende et brev til et stort 
firma, jeg vil bede om materiel hjælp, jeg vil gå til radio og TV, hvor de allerede 
kender mig. Her vil jeg fortælle dem om problemerne for de mennesker, der 
bor i de radioaktive forurenede områder, om vores projekt og bede om hjælp. 
Vi er altid glade for jeres børn. Velkommen til Danmark.ò 
 
Oversættelse: Kim Grützmeier, januar 2010 

 
Billeder, som var med i artiklen: 
Foto 1: På krystalmuseet i Djatkovo  
Foto 2: Inge Bækvang med kollegerne fra Srednjaja Shkola No. 9  
Foto 3: På besøg hos Klincy-borgere 

 

 

 



Nordjysk  Humanitærhjælp ï r egnskabet 2009  

 



Referat af generalforsamling afholdt 
den 6. februar 2010 kl. 14:00 i Glumsø. 

 
Punkt 1: Valg af dirigent.  
Valgt blev Frank Toftum, der konstaterede, at generalforsamlingen var lovligt 
indvarslet. 
 
Punkt 2: Valg af stemmetællere og referent.  
Stemmetællere: Pia Jørgensen og Ditte Lyneborg Referent: Arne Birch 
 
Punkt 3: Bestyrelsens beretning. 
Formanden forelagde bestyrelsens beretning  
Herefter debat hvor følgende emner blev diskuteret: Rimeligheden i, at man stadig 
støtter børnehjem og skoleinternat i Zukovka, selv om der ikke længere må 
komme børn til Danmark derfra. Formanden forklarede, at der stadig er behov for 
hjælp disse steder, samt at det jo ikke er institutionerne, der har fravalgt os, men 
den russiske regerings politik omkring forældreløse børn, der er årsagen til 
problemet. Det blev i øvrigt bemærket af spørgeren, at støtten til skoleinternatet i 
Zukovka var blevet brugt godt. Kritik af, at de børn der kommer til Danmark, ikke 
virker dårligt stillede. Formanden forklarede hvordan udvælgelsen af børnene 
foregår og pointerede at det ikke altid er det ydre indtryk, der er det afgørende. 
Der blev efterlyst information om, efter hvilke principper for tilskud og støtte man 
følger. Formanden forklarede, at økonomisk støtte tildeles efter behov og aftale 
med vore kontaktpersoner i Rusland. 
Som svar på forespørgsel, om pengene blev brugt rigtigt på medicin, forklarede 
formanden, i hvilket omfang de institutioner, der modtager støtte, dokumenterer, 
hvordan denne støtte er brugt. 
Efter debatten blev bestyrelsens beretning godkendt. 
 
Punkt 4: Fremlæggelse af det reviderede regnskab til godkendelse. 
Kassereren forelagde foreningens regnskab Efter ønske blev revisions-protokollen 
oplæst. De interne revisorer fremførte kritik vedr. tilstedeværelsen af bilag. Det 
blev konstateret, at disse var blevet fremlagt som ønsket. Der blev konstateret en 
uoverensstemmelse i regnskabet vedr. indtægter og udgifter i for-bindelse med 
Ruslandsturen i oktober. Der foretages henvendelse til den stats-autoriserede 
revisor ang. dette. Det blev pointeret ï som også nævnt af den eksterne revisor - 
at alle indtægter og udgifter skal indføres i foreningens regnskab. Bestyrelsen tog 
dette til efterretning. Regnskabet blev herefter godkendt. 
 
Punkt 5: Fastsættelse af det kommende års kontingent. 
Kontingentet for 2011 blev fastsat til uændret kr. 100 for enkeltmedlemsskab og kr. 
175 for familiemedlemsskab. 
 
Punkt 6: Bestyrelsens rammeplan for aktiviteterne i den næste periode, 
indeholdende projekter og budgetter til godkendelse  
Kassereren forelagde rammeplan og budget, som efterfølgende blev godkendt. 

 



Punkt 7: Indkomne forslag  
Forslag 1: vedr. ændring af den tid de russiske børn er i Danmark blev trukket 
tilbage efter debat. 
Forslag 2: Ændring af ordlyd i vedtægternes § 5 blev vedtaget. 
Forslag 3: vedr. vedtægternes § 12 om, hvad der skal ske med foreningens  
midler ved en nedlæggelse af foreningen, blev trukket tilbage. 
Forslag 4: vedr. nyt afleverings- og opsamlingssted på Falster. 
Bestyrelsen blev pålagt at arbejde videre med muligheden for at finde et 
supplerende sted. 
 
Punkt 8: Valg til bestyrelsen.  
På valg John Christiansen (genopstiller ikke) Helle Christiansen, Hanne Pedersen 
Valgt blev Hanne Pedersen, Helle Christiansen og Tommy Lyneborg 
 
Punkt 9:Valg af 2 bestyrelsessuppleanter:  

Valgt blev: Jonna Krabsen (1. suppleant) og Jørgen Andersen (2. suppleant) 
 
Punkt 10: Valg af 2 interne revisorer og 2 revisorsuppleanter. Valget gælder 
for 1 år. 
Valgt til interne revisorer blev:  John Christiansen og Nina Jensen 
Valgt til revisorsuppleanter blev:  Annie Borch og Jette Johansen 
 
Punkt 11: Valg af statsautoriseret eller registreret revisor. 
Kresten Hyldahl blev valgt. 
 
Punkt 12: Eventuelt. 
Bente Fribo efterlyste små flasker (ca. 2 dl) til brug for krydderbitter-brygning til 
salg på julemarkeder på Fyn. 
Det blev konstateret, at i hvert fald 2 foreninger har standset deres aktiviteter for 
børn i det Østeuropæiske område. Disse foreninger er blevet eller vil blive 
kontaktet vedr. eventuel interesse for at invitere medlemmerne indenfor i vores 
arbejde. 
 

Til slut takkede formanden for de mange ting, der sker til fordel for foreningen 
rundt omkring i landet. 

 
På det efterfølgende bestyrelsesmøde konstituerede bestyrelsen sig som 
følger: 
Formand: Inge Bækvang 
Næstformand: Tommy Lyneborg 
Kasserer: Jens Niss 
Sekretær: Arne Birch 
Øvrige bestyrelsesmedlemmer: Hanne Pedersen, Helle Christiansen, John Borch. 

 
Du har vel ikke glemt at betale dit kontingent for 2010? 

 

 



OPFORDRING FRA BESTYRELSEN! 
 

Du har vel ikke glemt at betale dit kontingent for 2010? 
Husk: Det er kun kr. 100 for enkelt medlemskab og kr. 175 for et 

husstandsmedlemsskab. 
For de børn, vi hjælper, er antallet af medlemmer i foreningen vigtig, da mange fonde 

ser på, hvor mange medlemmer, der står bag foreningens arbejde. Jo flere 
medlemmer, jo større pengegaver! 

For at kunne hjælpe så mange som muligt, er det vigtigt, at vi har så tæt et netværk 
som muligt og her er medlemsskaren altafgørende. De fleste værtsfamilier hentes 

trods alt her. 
Er du endnu ikke medlem, kan du nå det endnu. 

Til alle, der ikke har betalt eller meldt sig ind: Beløbet kan indbetales på girokonto 408 
4438 eller via netbank: konto 3724 ï 0004084438. ï og husk at skrive navnene på alle 

husstandens medlemmer på. 
Gør det nu! Hjælp foreningen, hjælp børnene. 

 

På forhånd tak. 
Bestyrelsen 

 

 

 

 

 

 

Foto: Pauels skole  

v/Gulevka, Klincy  

 

           

                                                               Indsendt af John Borch  

 

 

 

 

Taknemmelighed  
 

De folkevalgtes medlemmer af distriktsrådet i Klincy-området udtrykker deres 

oprigtige taknemmelighed over for det humanitÞre projekt óNordjysk 

HumanitÞrhjÞlpó for den udviste materielle hjÞlp med at skaffe vinterfodtßj til bßrn 

fra ikke fuldtallige, børnerige og ringe bemidlede familier, og for materiel hjælp til at 

anskaffe et computerbord samt kontorartikler til skoler i Klincy-området i Brjansk-

regionen. 

Chefen (direktøren) for Klincy-området V. I. Cholujov 

(TAKKEBREV FRA BORGMESTEREN I KLINTCY) 



Generalforsamlingen, den 6. februar  
Pkt. 3 

Bestyrelsens beretning 

 
Året 2009 - blev et år med mange glæder, men også et år med skuffelser. 
Russerbørn.  
Vi inviterede 110 russiske børn / ledere til Danmark. Der var ferieværter til 70 
russiske børn ved udgangen af januar måned, og der skulle herefter skaffes 
ferieværter til 40 børn, så vi var optimistiske. I april manglede vi plads til 14 
børn i juni og 10 børn i juli. 
 
Nu skete det, at mange børn som var inviteret af forskellige årsager ikke 
kunne komme til Danmark ï nogle børn var syge ï for andre var det 
problemer på hjemmefronten, der gjorde, at børnene ikke kunne komme til 
Danmark. 
Normalt ville vi sige til vores kontakt personer i Rusland at der skulle findes 
nye børn i stedet for de børn som ikke kunne komme - men - med alle de 
problemer vi havde i 2008 med at skaffe ferieværter ï turde vi ikke tage ekstra 
nye børn. Ferieværter, der ikke fik besøg af de børn, de havde inviteret, var 
ikke indstillet på at tage nye børn ï det blev altså ikke 40 børn, men over 50 
børn, vi skulle skaffe nye ferieværter til. 
 
Selv med den store hjælp vi har fået via radio og aviser ï ja, selv TV avisen 
bragte et indslag om Tjernobyl katastrofen og vores arbejde, har det været 
svært at finde ferieværter. Derfor valgte vi denne tunge beslutning om ikke at 
invitere nye børn. 
Vi har haft en del ferieværter, som har været med gennem flere år og som nu 
syntes, at de er blevet for gamle og ikke har overskud mere til at tage 
feriebørn fra Rusland. 
 
Vi takker alle dem, der har været med til at give børn fra Briansk-regionen, 
(regionen som stadig er meget ramt efter Tjernobyl katastrofen), en god 
oplevelse / vitamin tilskud i Danmark. 
Der var ikke de store problemer under børnenes ophold i Danmark. Der var 
selvfølgelig de sædvanlige, hvor nye ferieværter og de russiske børn lige 
skulle lære hinanden at kende. 
Transporten af børnene har været lidt lettere i 2009, der var ikke de store 
problemer ved grænserne, men selvfølgelig tager det den tid som 
grænsepolitiet synes at det skal tage. Nu havde vi køretilladelserne til bussen i 
orden, men vi skal regne med 3 ï 4 timer på grænsen.                                                                       
 
Det er altid en stor oplevelse at hente børn i Rusland. Børn som skal besøge 
os for første gang er meget utrygge og de pårørende som afleverer børnene 



ved bussen er også meget usikre ï òhvad er det nu vi sender vores bßrn ud 
tilò.  
Det er derfor af stor betydning, at der bliver hilst på alle børn og voksne og at 
der forsøges en lille dialog med alle. Det skal helst ende med smil.                                                                        
De børn, der har været i Danmark ï ja, de glæder sig og ser frem til at møde 
deres ferieværter igen. 
Når vi afleverer børnene, så er det svært at høre, hvad der bliver sagt ï 
mange griber fat i os for at takke og beder os om at takke alle ferieværter og 
dem, der yder økonomisk støtte, så børnene får mulighed for at komme væk 
fra det forurenede område. 
Sidste tur fra Rusland blev et par døgn længere end vi havde regnet med. 
Bussen fik problemer og dette medførte, at vi med en fart af 50 km i timen 
måtte køre 300 km i Hviderusland og 100 km i Polen før vi kunne komme på 
værksted. Det var selvfølgelig kedeligt, men ingen var kommet til skade og 
med tålmodighed og godt humør, kom vi hjem. 
 
SOMMERLEJR 
Vi fik afholdt en god sommerlejr på Stevns i uge 29. 
27 dejlige børn mellem 7 ï 11 år kom på ferie. 
Vores tilbud til sommerlejr for socialt dårligt stillede børn blev udsendt til 45 
sociale instanser på Sjælland, Lolland og Falster. Ved udløb af 
tilmeldingsfristen var der tilmeldt 1 barn. Man forstår ingenting, alle taler om 
alle de børn, der ikke har mulighed for at komme på ferie. 
Vi kunne ikke afholde ferie for 1 barn ï skulle lejren aflyses eller hvad kunne 
der gøres? 
Endnu engang bliver det DR P4 Sjælland, der bliver bedt om hjælp og det gør 
de. Efter radioudsendelsen ville TV 2- Øst også hjælpe til og det er bare så 
dejligt. 
Herefter vælter det ind med ansøgninger og til sidst er der venteliste. 
Børnene fik ture til Knuthenborg og Bon Bon land. På begge udflugter 
medbragte vi mad og drikke ï en is blev det også til. 
Fra Lego havde vi fået ca. 41 kg legoklodser fordelt i 4 kasser. En af disse 
kasser gik til sommerlejren og drengene var meget glade for at lege med 
legoklodser. Når børnene havde været ude ï leget ï været ved stranden ï så 
var de glade for en stille stund, hvor de var beskæftiget med legoklodserne. 
Sommerlejren blev afholdt, børnene fik en god oplevelse og vi fik en masse 
erfaring. 
En planlagt sommerlejr i Jylland, kunne vi desværre ikke gennemføre. Vi 
kunne ikke finde frivillige hjælpere og vi blev nødt til at begrænse os til 
sommerlejren på Sjælland. 
 
OKTOBER TUR TIL RUSLAND. 
I oktober var der 22 personer, der rejste til Rusland. 
Ved ankomst til Kastrup lufthavn opdagede jeg, at det var den forkerte 
ringmappe, jeg havde medbragt, ringmappen med pas, billetter o.s.v. stod 



tilbage i Karise. Ved en god genbos hjælp fik jeg den rigtige ringmappe bragt 
ind til lufthavnen og vi kunne komme videre. 
I Moskva holdt en bus som vi skulle videre med, vi var 22 + 2 russere og 
chauffør, bussen havde 20 siddepladser + chaufførsæde, så hvad nu? Jo, 
man havde medbragt 2 taburetter, så var der 22 siddepladser, de 2 russere fik 
plads på gulvet. 
Der var heller ikke plads til vores bagage i bagagerummet, resten kom ind i 
mellemgangen. Det var ikke en måde, vi kunne acceptere at blive 
transporteret på, så vi bad om at få en minibus som ekstra bus til hjemrejsen, 
hvilket vi fik og busturen tilbage til Moskva gik over stok og sten- vi var i 
Rusland. 
 
Jeg brugte et par dage i Klintcy, hvor jeg besøgte et par skoler. Fra Lego 
havde vi som nævnt fået sponsoreret 4 kasser (41 kg) med legoklodser. En 
skole og en børnehave fik hver en kasse legoklodser, hvilket gjorde stor lykke. 
Børnene kunne næsten ikke vente med at komme til at lege. Vi havde også et 
møde med en journalist fra Klintcy, som skrev om vores arbejde. Denne artikel 
er modtaget på e-mail og vi har fået den oversat til dansk. 
Kopier af artiklen ligger på bordene (generalforsamsamlingen) 
 
Jeg var også nogle dage i Novozybkov, hvor jeg bl.a. besøgte et 
behandlingshjem for børn / unge med følgesygdomme på grund af Tjernobyl 
ulykken. Det er sørgeligt at se alle disse børn som er blevet skadet bl.a. på 
grund af, at forældrene er stråleramte. Her havde jeg også medbragt en kasse 
legoklodser samt nogle flotte tæpper som nogle damer i Jylland havde 
sponsoreret. 
 
Svetlana oplyste, at alle børnene fra skoleinternatet nu var fordelt på andre 
skoler, hvilket var lidt af en katastrofe, da skoleinternatet havde taget sig af 
børn med f. eks. talebesvær og andre problemer. Disse børn skulle nu gå i 
almindelig skole. Svetlana forsøgte efter bedste evne at holde kontakt til disse 
børn for at hjælpe dem. Svetlana har modtaget økonomisk støtte til indkøb af 
fodtøj, vintertøj og andre fornødenheder til børnene. Svetlana bad om at få lov 
til at bruge nogle penge til børn fra private hjem, disse børn var bl.a. 
handicappede og fra socialt dårlig stillede familier. 
 
Nordjysk Humanitærhjælps økonomiske støtte til Klintcy er brugt til fodtøj, 
vinterbeklædning, medicin og andre fornødenheder. Nogle penge er brugt til 
nye ruder på en skole. Skolen havde ikke penge til nye ruder, derfor 
godkendte jeg under mit besøg indkøb af nye ruder. 
 
Skoleinternatet i Zukovka har fået udbetalt de penge som var bevilget til 
udbetaling i starten af 2008 og som ved en fejl ikke var blevet fremsendt ï 
dette er nu bragt i orden. 

 



Mange medlemmer har givet økonomisk støtte til julehjælp ï penge som de 
russiske børn skulle have lidt ekstra godt for til jul og nytår.                                                                                                                
Støttegruppen på Fyn har afholdt 3 juleboder og der er indsamlet et rigtigt flot 
beløb. 
 Julehjælpen blev fordelt ligeligt mellem: Skoleinternatet i Zukovka, Lille 
børnehjem Zukovka, Svetlana i Novozybkov og Alexander i Klintcy.  = 4 X kr. 
6.100.00 
 Nordjysk Humanitærhjælp har støttet 8 landsbyskoler i Klintcy-området med 
ca. kr. 9000. Disse penge er brugt til indkøb af diverse gode ting til jul og 
nytår. Børnene er blevet glade og vi vil selvfølgelig gerne gøre en forskel for 
så mange børn som muligt. 
  
Ændring af tidspunkt for afholdelse af generalforsamling. 
Som der blev besluttet på generalforsamlingen i 2009, har vi i bestyrelsen 
undersøgt muligheden for at flytte generalforsamlingen. Da der er en del 
konsekvenser ved at flytte tidspunktet ï bl.a. regnskab m.m., har vi i 
bestyrelsen besluttet at fastholde tidspunktet, som det er nu. 

 

Fremlagt på generalforsamlingen af Inge Bækvang, formand.  

 

Foto 1: Olesya,  

som var i 

Danmark i 

2009.  

Foto 2: En 

dreng fra ét af 

de børnehjem i 

Zukovka, som 

vi støtter med 

penge.  
 
Fotos indsendt af 
Inge Bækvang  

 

Thank you. 

 

The administration of boarding school for the children who can not 

hear well expresses sincere thanks for your kind attention, warm attitude 

towards our children (the orphans, the children from poor families) for your 

material help and Christmas presents. 

With kind regards.                                            The director:  Novikov  

 

TAKKEBREV FRA NOVOZYBKOV 


